
ТРУДНЫЕ ВОПРОСЫ ГРАММАТИКИ

1. Трудные случаи грамматики языка
2. Трудные случаи преподавания 
     грамматики
3. Трудные случаи теоретической
     грамматики



ЯЗЫК

   Система                               Речевая 
                                               реализация

Нарушение системы
неполная парадигма

избыточная парадигма
неправильная парадигма

(супплетивизм) 



Грамматическая ошибка – 
результат реализации 
языковой системы



Существительное
Изменяемость

род (форма): зима, снег□, тепло
число (форма и значение): стол□ – 
столы
падеж (форма и значение):
лес□ – леса – лесу – лес□ – лесом – (о) 
лесе



Нарушения языковой системы:

- несклоняемые существительные
- Singularia tantum – pluralia tantum
- супплетивизм (человек – люди)

 



Род несклоняемых 
существительных

одушевленные        
неодушевленные
      мужской                         средний
маэстро,                             кино, депо, 
кашпо
кенгуру, шимпанзе                   

      женский
мадам, мисс, леди  



Нарушения системы:

мужской                                  женский
        кофе                                          кольраби
        пенальти                                иваси
        сулугуни                                   салями

Речевая ошибка
 (возврат к системе):

горячее кофе
вкусное кольраби 



     Языковая система

грамматические      варианты

  Речевая реализация



киви – мужской и средний 
цунами – средний и женский ( «Большой 
толковый словарь русского языка» под ред. 
С.А. Кузнецова)
авеню – женский и средний 
(«Грамматическая правильность русской 
речи»)
пенальти  – мужской и средний 
(«Орфоэпический словарь русского языка»).



Неполная парадигма
Число существительного

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Единственное число Множественное число

дом дома

снег
снега

масло
масла

красота
красоты
чернила



Лексикализация

снег ʻатмосферные осадки в виде белых
          хлопьевʼ
снега ‘большое пространство, покрытое
            снегом’

масло ʻжировое вещество…ʼ
масла ‘сорта масла’

красота ʻпризнак по прил. красивыйʼ
красоты ‘достопримечательности’  
 



Видел звезды на небе. – В передаче 
показывали звезд.

В парке князь встретил многолетнего 
дуба. – Видел я вчера этого дуба, он со 
мной не поздоровался.

  



Мы не зажигаем звезды, мы их 
обслуживаем

совмещение двух значений 

речевая ошибка



Неполная парадигма

1. сижу        сидим        победю        победим   
2. сидишь   сидите       победишь   победите
3. сидит       сидят        победит       победят

1. лаю     лаем        колошусь        колосимся
2. лаешь лает         колосишься   колоситесь
3. лает     лают        колосится        колосятся



Нарушение нормы

сознательное                                         неосознанное

средство                                                             речевая ошибка
выразительности

расширение / восстановление  
парадигмы



Мы выбрали самого слепого (?) 
участника… (Радио «Маяк»)

Его наряд выглядел эксклюзивнее (?)  
прочих (МК, 2007)



Развитие степеней сравнения у 
относительных прилагательных
Окачествление. Окказиональное 

употребление

Всё каменней ступени, 
Всё круче, круче всход. 
Желанье достижений 
Еще влечет вперед. 
(В.Брюсов)



глядит 
              мещанская толпа, 
мусолит 
               стол и ложе... 
Как 
          под стекляннейший колпак, 
на время 
          жизнь положим. 
(В.Маяковский)

Как он мерцает в хмуром свете утра 
Стекляннее какой-нибудь бутылки.
(Аллес Люге)



Жаль, что нет у прилагательного 
«деревянный» степеней сравнения. А как 
бы было хорошо: сам коттедж снаружи 
деревянный, а внутри еще деревяннее, а 
наверху совсем деревянный, а сауна - 
вообще деревяннее некуда! Посреди 
деревяннейшего из деревяннейших 
холлов располагался камин, а напротив, как 
водится, - уютные креслица.



Варим очень мало, буквально минуты три, чем 
дольше, тем они деревяннее.

Посему припой потребен исключительно 
забугорный. А как же иначе, у «них» и серебро 
серебрянее и олово оловяннее. И проводочки 
лучше ненашенские, и приборчики цены 
нешуточной. 

Некоторые бумажные деньги бумажнее 
остальных.



Образование форм страдательных 
причастий от непереходных глаголов и 

глаголов совершенного вида

Гласность, когда-то нами лишь мечтаемая (А.
Солженицын);
обитаемый смертными нами (Т.Толстая)
Аксаков, угрожаемый слепотой (Ю.Нагибин)
Пренебрегаемый обществом (В.Сиротин)
Лингвистика должна быть постижимой областью 
изучения  (Г.Пилох)
Подготовить солдата к рукопашной оказалось самой 
простой и разрешимой проблемой («Солдат удачи»)



ЧАСТЕРЕЧНАЯ ОМОНИМИЯ

субстантивация (переход в существительные): мороженое мясо 
– вкусное мороженое; больной человек – посетить больного

адъективация (переход в прилагательные): выдающийся угол 
здания – выдающиеся способности; подавленные овощи – 
подавленное настроение

адвербиализация (переход в наречия): надеяться на удачу – 
идти наудачу; читал, лежа на диване – читал лёжа



деепричастие → предлог: благодаря меня за помощь – 
благодаря помощи

числительное → прилагательное: первое число – первое 
блюдо

причастие → местоимение:  определенные правильно – 
достигнуты определённые успехи; деньги, данные в срок –                           
о данном событии

числительное → местоимение: Пришёл только один человек. 
– Там тебя ждёт один  человек (какой-то)

местоимение → частица: купил всё  –  а он всё сидит
наречие → предлог: шёл навстречу → навстречу мне шел 

незнакомец
местоимение → союз: Что тебе купить? – Я обнаружил, 

что он ушел
существительное → междометие: Батюшки! Господи!  Мрак!
 



Разграничение грамматических омонимов как 
орфографическая проблема

● существительное с предлогом – наречие / предлог:
на верх – наверх;  в следствии – вследствие

● местоимение с предлогом/частицей – союз:
то же – тоже, так же – также, за то – зато,           
по тому – потому что
 
● причастие – прилагательное (Н и НН в кратких 
формах, не с причастием и прилагательным):
рассеяны – рассеянны, ограничены – ограниченны;       
не любимый матерью ребенок – нелюбимая в детстве 
игра



Синтаксические синонимы

Девочка, которая сидит за соседней партой, 
– моя подруга. – Девочка, сидящая за соседней 
партой, – моя подруга; 

Когда он обедал, он читал. – Обедая, он читал; 

Когда я пришел домой, мама уже спала. –                               
Я пришел домой, а мама уже спала; 

Я понял: она не прочитала моё письмо. –                              
Я понял, что она не прочитала мое письмо. 



умный человек  – большого ума человек – умница

малахитовая шкатулка – шкатулка из малахита

Человек, который пришёл вовремя. – Человек, пришедший 
вовремя

Человек, который смеется. – Смеющийся человек

Светает. – Становится светло. – Постепенно светлеет.

Я боюсь черной ночи. – Чернота ночи меня пугает.



   А он взял и сказал. – А он возьми и скажи.

Мы уедем немедленно. – Мы уезжаем немедленно.

Шел я вчера по улице. – Иду я вчера по улице.

Знай я об этом – не пришел бы. – Если бы я знал об 
этом…

Встань(те). – Встать! – Встал бы ты! – Встал и 
вышел!

Я не сплю. – Мне не спится. – Не хочу спать. 


